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Abstract

This article describes ethno cultural originality of the Nizhny Novgorod dialect ritual
vocabulary. It is shown that the dialect of the ritual text not only reflects many different
sides of people's life, but also holds huge information about the values and traditions of
that linguistic-cultural community. One of the most important stages of the wedding
ceremony was purchase and sale, which is archaic in origin. It is noted that rights such
as; dowry, the right to travel by wedding train, permission to enter the house, sitting near
the bride at the table, eating wedding bread, the bed of the bride, right of wedding night,
are redeemed. The repertoire of the names of wedding buyouts in the dialects of the
Nizhny Novgorod region is revealed: (éHOM, albl, BKIAT, BLiFOBop, BHIBOJIOK, 3aJIaTOK,
3aKIaf, 3alI0T, 3aIpoc, KIagka, HACTON, HANAJEL, Ha IIPABCKOE, OTBECHE, TIOTBEM, PIa,
CYTEHEI, HACTONBHOE, BLITOBOPCHHEIC JCHBIH, KIAHEIC ACHBTH, KIAJOUHEIC ICHLTH,
HACTONBHBIE Z[éHbFI/I, CTOJIOBBIE Z[éHbFI/I, paCTpéTHLIe Z[éHBFI/I). It is noted that the names
denoting the ransom for the bride, in the Nizhny Novgorod dialects due to the loss of the

custom of selling the bride undergo a semantic transformation changed their meaning.

Keywords: Dialectology, Nizhny Novgorod Dialects, Ritual Vocabulary, Vocabulary
Wedding Ceremony, Names of Bride Price.
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AHHoTanus

CraThs TOCBIIIEHA OIUCAHWIO STHOKYIBTYPHOTO CBOSOOpasmsl HIKETOPOICKOMN
quanekTHod obpsgoBoit mexcuku. llokazano, UTO AMATEKTHHIH OOPSJOBHIM TEKCT,
oTpaxasl pa3IMIHbBle CTOPOHBI HAPOTHOW JKWM3HM, XpaHUT OoTaTylo WHPOPMAITIIO O
CHCTeMe TIeHHOCTedl W Tpaiuruii Toil WIM WHON JIWHTBOKYILTYPHOU OOGIIHOCTH.
AnanmsupyeTcs OJVH W3 apXawdHBIX 10 MPOUCXOKISHUIO BaXKHBIX 3TAlloB CBaJieOHOTO
obpsna — Kymu-npojgaxka. OTMEUeHO, UTO BBIKYHAaThCS MOTYT IpHUAaHOe, MPaBo Ha
npoe3Ji cBaaeSHOTo moe3/ia, pa3pelleHne BOUTH B IOM, MECTO BO3IIe HEBECTHI 3a CTOIIOM,
cBajebHBI X71e6, mocTelh HEeBeCTHI, IpaBo OpadHol Houn. BHIBISETCS penepryap
HaMMEHOBaHMI cBaJle0HBIX BBIKYIIOB B ToBopaxX Hmnkeropojckoit obmactu: anom, anei,
ernao, 8bzéogop, 8bIBOOOK, 3a0aMOK, 3aK1a0, 3a102, 3anpdc, KIQOKa, HACMON, HANAOWI,
Ha npa'gcxoe, omeecwve, nodvEM, pﬂba, Ccynénbl, Hacmonsnoe, 3bzéogopeHHbze Oenvau,
KIaomwie Oenbzy, KAGOOuHble OeHb2U, HACMONbHBIE OCHb2U, CMONosble OeHb2U,
pacmpa}nnbze Oenbzu. OTMEUEHO, UTO HAMMCHOBAHUS, OOGO3HATAIONIHC BBIKYII 3a
HEBECTY, B HIKETOPOJICKIX TOBOpax MOABEPraroTcs ceMaHTHIecKol TpanchopMaruy B

CBA3HU C yTpaTOfI oObIUas IIPpOJaXK HEBECTHL

KiroueBbie cioBa: [lmamekromorns, Hmwxkeropoackue ['oBopor, OGpsaoBas Jlekcrka,

Jlexcmka CBageGHoro O6psima, HamvenoBanms Brikyma 3a HeBecry.
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Beenenue

Hurepec k Tpa unnoHHONH HapoJHOM KyILTYpe U OOpsilaM KakK HEOTheMIIEMOit
YacTH KYJLTYPEHL CYIECTBOBAI Beerja. OOIEN3BECTHO, 9TO OOPsYIbl, BOSHUKHYB KaK
croco0 NPUHYJAUTEIHHOIO BO3JCHCTBUS UEIOBEKa Ha NPUPOJY, KOIJla JPEBHUE
JIEOJTM COBEPIIAN CBOM IOCTYIIKM KaK Obl B IPUCYTCTBUH CBEPXbECTECTBEHHBIX CUIL,
cramu dopMmoit OOIMeHNI ¢ MOTYCTOPOHHUMH CHJIAMH M WMENH Ieldh — IMPOCTO
OTOTHATHL BpPaXJeOHbIE CHILL B TO ke BpeMst OOpsyIbl SIBISIIOTCS MOITHBIM
cpelicTBOM cluloueHus: Hapoja. [lepenaBasick U3 poja B poJI, W3 IOKOIEHUS B
[IOKOJICHHE, OOpS/IBl COBEPINAINACHL TAK, KaK ATO OBUIO YCTAHOBJIECHO IPEJIKAMM.
OO0psyibl, oTpaxast 0oraThlii MHOTOBEKOBOH OIBIT HapoJa, COCTABILIOT MIOJIMHHYIO
OCHOBY HapoJHOH KyJbTyphl. CeMmelHble OOpsABL, CONPOBOX/JAIOIHE Hanboee
Ba)KHBIE MOMEHTHI B HUEIOBEUYECKOM XWU3HH, CBA3aHBI C POXKICHHEM, CBaAbLOOM,
BCTYIUICHMEM B HOBYVIO cdepy IeATEIBHOCTH, MEPEXOJ0M B JPYIVIO BO3PACTHYIO
TPYIIY, CMEPTHIO. B ¢BI3M ¢ 3THM HccieoBaHue OOpSUIOBEIX YHUBepcannit B cdepe
ceMEHHO-OBITOBOM  HApOJHON KWU3HH MOXET BCKPHITH, € OJHOH CTOPOHBIL,
COJIEPXKATENBHYIO IIEHHOCTh KYJIBTYPHBIX KOMIUIEKCOB NPONUIOro, ¢ Jipyroi
CTOPOHBI — HMX COBPEMEHHOE COCTOSIHHE. borarblif Iact JyXOBHOH KyIbTYPHI
HapoJia NPEACTaBIeH CBaJICOHBIM OOPSIIOM, COCTOSAIMM U3 HECKOIBKUX OTJEIBHBIX
qacTel: JocBajieOHBIA NEpHUoJ, cOOCTBEHHO cBaJIcOHBIR nepuoa (NEpBBHIH JEHDL
cBaJIb0BI), TocIecBa/IcOHBIH nepuo. Tpa uIuoHHas pycckas HapoJHasl cBajpda —
MHOTODTAIHOE OOPsUIOBOE JECUCTBHE, Pa3BEPHYTOE BO BPEMEHU M IIPOCTPAHCTBE.
Tax, B Hikeropojickoit o0macTu cBajib0a JiMiach IPakTHIECKH B TEUEHHE TEJIOTO
roja, HauwHAas CO CBATOBCTBA M 3aKaHUHBAS BLIOHUITHLIMA OKIUKAHUSIMHI MOJIOIBIX
Ha [lacxy. CBajicOHBI 0OOpsJI, «BEpIMHA HAPOJHOM KYIBTYPHDY, COXPaHsET «
PYJUMEHTHL apXauiecKUX SIBICHUN, BOCXOJSIIUX K CIABSHCKUM JPEBHOCTSIM, JUISI
HEr0 XapakTepHbl OCOOEHHOCTH, IPUCYIMHUE TOINLKO JOKAIBLHOU Tpajuium»

(MacioBa, Mouanosa. 2013. 59).
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OcHoBHas YacTh

«SI3pIkOBast  KapTuHA, OOBEKTHBHpyEMasi TOBOPOM,— OTO BEIpabOTaHHOE
MHOTOBEKOBEIM OIIEITOM Hapoja ¥ OCVINECTBISIEMOE CPEJICTBAMH  SI3BIKOBEIX
HOMHUHAIM{T  M300pa’keHHE  BCErO  CYIIECTBYIOINETO  Kak  IEJIOCTHOTO |
MHOTOYAaCTHOTO MHUpa TpaJuliMoHHOM KyiabTyph» (Bankopa, Kanmrkmua. 2000.
132). Pycckue HapoJHbIE TOBOPHL, B YaCTHOCTH T'OBOpHl Huxeropojckoit obnactu,
JIEMOHCTPHUPYIOT CEMaHTIYECKYI0 MHOTOIMKOCTH TeMaTHIeckoit Tpynmnsl «Jlekcuka
u ¢paseonorusa cBageOHOTO 0Opsima». OJHUM W3 HTAloOB cBajgebHOTO 06psaa,
JIPEBHEM 110 IIPOHMCXOXACHHIO M COXPAHMBINHMCS JIO HACTOSINETO BpPEMEHH,
SIBIsIETCs]  KyIUis-ipojaxka. Kymns-mpojaka — CKBO3HOH putyal cBaabOwL,
obpazyiomuil CIOXHYIO CHCTEMY CBaJcOHLIX BEIKYIOB B TPAJHITMOHHOM OOpsiic H
IIPE/ICTaBICHHBIM Pa3HOOOPasHEIME OOpPSIOBBIMH JACHCTBISIMH B COBPEMEHHOM
cBa/IeGHOM 00psizie. B HIDKETOPOACKHX TOBOpaxX 3HAUCHHE «BHIKYIIATH-BHIKYIIHTLY
peann3yIoT TIIATOIBI 6bIKYRAMb (6LIKYRUMDB), OMKYRAmb (OMKyRUMbL), HOKYRAMD
(kynums), npodasams (npooamn), a TaKKE YCTOMIMBEIE COUCTAHUS 0d6aAmb PYKY
uepez cmoj, Kidcmb K1aoKy, pAaoumb KIidOKy, Uzpamb pyKodumbve, KIACHb
denveu, Kiacmb Ha cmoj. Ha3BaHHOE JeHCTBHE IEpealoT M CYINECTBUTEIBHBIC
6BLIKYN, OMKYH, OMKYH, NOKYH, mopz. B cOOTBETCTBHH ¢ OOBIYasIMH, CBaxa, APy KKa
WUIN caM JKeHUX BBHIKYIIAIOT 9TO-MHO0 y Gpara, IMoApyT, MaTepl HEBECThL. JleficTBus,
CBSI3aHHBIC € BBIKYIIAMHE, pa3HOOOpasHBL. BBIKYIAThCS MOTYT IpHJaHOE, IIPaBO Ha
Ipoe3]T cBafeOHOTO II0€3/1a, paspellieHue BOMTH B JIOM, MECTO BO3JIE HEBECTHI 3a
CTOJIOM, CBaJeOHBIA Xie0, MOCTENb HEBECTH, IpaBo OpavuHod HouM u Jip. B
TPaARITIOHHOM HHKETOPOJICKOM CBa/IcOHOM 0OpSsi/ie IPEAMETOM BEIKYIIA SIBISTFOTCST:

1) meBecra — Hesecma cudum 3a CmoaoM, paooM ceaxd Ulbem U 2060pUM 6
omeem no npocvhy 0c60600UMb MeCHo, Ymo niamee ewe He comoeo. Tozoa et
nramam, u ceaxa yxooum (c. llompa JI-Koncrantunorckoro p-Ha). [loxa He
BBIKYHAM Hegecmy, OHa cuoum 3a cmoaom nokpvima (¢. CyMopbeBo BosHeceHcKoTro

p-Ha). Hegecmy npamanu y neuu u mpebosanu gvixyn (1. Jluaneso bopckoro p-Ha)
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2) MECTO 3a CTOJIOM PsJIOM ¢ HeBecTol (¢. ABTojieeBo, JI. [lonsiHa ApjiaroBekoro
p-Ha, ¢. baxTe3uHo Bo3HECEHCKOro p-Ha)

3) Bbe3x Bo aBop (c. ABroseeBo ApgaroBckoro p-Ha, c. llomx-Maiinan
Bosuecenckoro p-na)

4) Bopora (¢c. MotrIzneit Boznecenckoro p-Ha)

5) BX0OJ B oM — [{oka udem GuIKyH, 8 OOM HUKO20 He 8HYyCKAiom, Ymob cecmb ¢
Hegecmoil, om sicenuxa mpebyiom ewvikyn (1. Illunokima KyieGakckoro p-Ha, IL
IIpeobpaxenka BosHeceHCKOro p-Ha, p.I. boropojickoe boropo/jickoro p-ua)

6) Kaxas ABeph B JoMe — Buikyn bepym y dgepeii 8 0oMme Hegecmbl, NPOSePAIOm
cocmoamenvrocmv ocenuxa (¢. Kyspmunka Ceprauckoro p-Ha, 1. Kyjpemku
Boropoackoro p-na)

7) npunanoe — Bo epems deguunura ceaxa npooaem npudarnoe (¢. I'puroposo b.
MypammacKkoro  p-Ha). Ympom 6 OeHb ceadbbbl OmM HeGeCmbl K  MHCEHUXY
OMNPAGIAIOMC  0eGYUIKY ¢ NPUOAHBIM Hegecmul. IMom  06psad  HA3bI8AIOM
pybautka. Ilo dopoze desyuixu norwom, pacckazvieaiom npubaymiu, wymam. Hoym
camvle GrusKkue noopyeu Hegecmul — wenogek utecmv. OOHa udem enepedu — sma
0e8VUIKA UbeM 3aHAGECKU U PACHOPAINCACTACS UX PA3GCULUBAHUEM; OHA JIce ULbEm
nepedHux mewe ocenuxa. Obs3amenvHO O0OHA U3 OCGYUICK Hecem  6eHUK,
VKpauieHHulli  pasHoyeemuviMu  denmamu. [[pyeai Hecem cKaiky, o0bepHymyio
yeemnoti Oymazoil, onveoti. B omodenvueili naxem xiadym pyOauiky, Mblio,
JIenewKy, UCneueHHyI0 O dceHuxa 6yoyugeti meweti. Kozoa nooxooam k eopomam
HCEHUXA, BBIXOOUM DJICEHUX CO CEOUMU Opy3vsimu, U Hauunaemcs mope. Kmo
npodaem nodywiky, kmo — eamuux. JKenux evikynaem npuodaroe. Buvixyn
conpogocoaemes uymramu (c. 3enensie [ 'oprl Bajckoro p-Ha)

8) mocrens — ¥V nodpye mopeyrom nocmenavbHuubl U y8ozam K owcenux)y (c.
JInneiixa Bo3necenckoro p-Ha, ¢. @okuHo BockpeceHCKoro p-Ha)

9) cyHAYK — V Oesyutex 6vikynaiom cyHOVK ¢ HPUOGHBIM U HPUL06APUSAION:
«Hempvipe yena — wemvipe pyons, Ha yerel no pybnio, a 6 cepedky — 3010moiiy (C.

KyxenyieeBo ApJlaToBCKOro p-Ha)
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10) xoca HeBeCTH — Bx0oun OpyxycKa, 6 pPYKax O0epical HOCOBOH WIAMOK,
HOUUHAL Heeecmy 6bIKYHAMb, Hpooasal Heeecmy Miaowiuii Gpam, 6ulI0 emy
yemslpe 2004, HAHUHY KOCY HPOOA8an, OeHv2u eMy Oal Opyxycka 3a xocy (cC.
Wamkuno Bajckoro p-Ha)

11) kpacota — Kpacomoii 6bi1a enouxa ¢ ieHmouxami, 10CKymamu u 6ycami, ee
HPUHOCUTYU HA OCBUYHUK, CIMAGUIU HA CIMOJ, 20CHU GLIKYAAIU KPACOMY, 30 KAAHCOVIO
eemouxy oasanu oenvey (¢. Beimonsoso [1laTkoBckoro p-Ha)

12) pspxenbiit BeHUK (1. MaTtBeeBka bopckoro p-Ha)

13) xypHuUK — Ha ceadebHom nupy npooaeanu KYPHUK — SO HOPANCEHHbLI
HakaHyHe Oegyuikamu peneil, no uacmam npooasary (c. Mapryma ]I
KoHncranTHHOBCKOTO P-Ha)

14) HOX — HYmobwer MOR000I HONCOM OMUHBL pe3at, NpoOAGaTl HONC HA
ceacebrom nupy (c. UBanorckoe Bopckoro p-Ha)

15) crameGHEIM UpOT — Ha ceadebHOM nupy 6biIKYNarwom ervbHUuKk — 6Goabuloil
Kpyenelii nupoe, YKpauieHHelll 6bINe4eHHIMU U3 MECMA eN0UYKAMU U JHCUBOMHBIMU
(n.Bamxku bopckoro p-ma). IIpojaBanu jec — IUPOr ¢ €JIOUYKOM M JIECOBHUKOM,
cleIaHHBIMH W3 Ienouek (c. BaHoBckoe Bopckoro p-Ha)

16) mBeTH — [[gemox npueaszvlearom Ha JAouiads u3 ceadebHozo noesdaq, zde
noedym moaodeie (1. Kynpemku boroposackoro p-Ha)

17) manku moe3xad — /[egyuuxu Kpaoym y HOe34CaH Wanki, pasykpawtuearom ux
MPANOUKAMU YeeMHbIMU U mpeOyiom dmu uianku evixynamse (p. 1. [lounHkn)

18) mrarok ¢ mimeHoM y kpectHoro (¢. BonroBo Haparmunckoro p-Ha)

19) xmounm oOT MaszaHKH, TJE CTeIWIach IOCTENb MOJOABIM (I OCHHKH
COCHOBCKOIO p-Ha).

Bo Bpems cBaToBCTBa 0OrOBapHBaeTCsl BLIKYII 38 caMy HEBECTY, BOCXOIUBIIHHN K
oObIvaro, MpH KOTOPOM CEMbsl KCHHXa «BO3MEINANa» CEMBE HEBECTHI yTpary
paboraumel.  CBoeoOpasHoit  TabympoBamHO#  dopmoit  Topra  ABIIACH

TpPaAMIMOHHAs ciloBecHast ¢Gopmyla: «Y eac mosap, y Hac Kyney» H €€
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MHOTOUNCICHHBIE BapHaHTHl, 3a(QUKCHPOBaHHBIC B HIDKETOPOJICKHX TOBOpax: «V
6ac ecnmib ApoUKa, a 'y HAC ecb bapautex, He dceiaeme Jqu bl UX HOPOOHUMNB? »,
«Muvt cronany, y eac ménouxa npodaxcuas ecmn. Ilpodaiime eé namy, «Ilpuuinu
Mbl K 6aM He6ecmy HAeeCmume, 004Ky ¥ éac Kynumv.y U JAp. OJHAM U3 yCIOBHH
Opaka SIBISUICS BBIKYI 3a HEBECTY, JIOTOBOP O JICHEXKHBIX M JIPYTHX TpaTax Ha
cBa 50y, KOTOPHIH JIOMKEH OBUT BHIUIATHTH KEHHX. OTOT BHIKYI T€HETHUYECKH
BOCXOJIUT K JpeBHEi 0oOpsoBol dopMe KyIUTM-TIPOJaXH, KOTJa CeMbs KEHHUXa
HOKyIlana y poAWTeNed HEBecTHI pPabOTHHUILY, BO3MEINas yTpary JCHEKHLIM
B3HOCOM, & IIO3XKE OJIEKJOHM, OOyBBIO, HpoJyKraMu. B cBajeGHON oOpsyiHOCTH
HIDKETOPOJICKAX KPECTBSIH HEMAaTOBaXXHYIO POIL WIpal BBIKYH 3a HemecTy. OH
cocToslI, HampuMmep, u3 JieHer (10—15 pyQieit), a Taxke U3 oJHOM WK JIBYX IyO
OBUYMHHBIX /Ul HEBECTHI, TPEX-TISATH BEJCP BUHA, ABYX-UETHIPEX IIV/IOB Msica, OJHON
MEpHI IITNEHa, MYKH, PHIOBL Tpex map BaieHok u janreid (leitn. 1900. 715). B
ropopax Hmxeroposjckoit obmacTé JOTOBOpP O JICHEXKHBIX M JIPYIHX TpaTax Ha
cBanp0y HOCHT HAWMCHOBAHUS. Hacmon (Podumenu oiwceHuxa u Hegecmbl
00208apUBAIOMCI O HACMOAE — O OeHb2ax Ha ceaovdy. 1. MutnHo Bauckoro p-Ha),
K1A0Ka, 3d0amoK, 3axido, 34102, 6K1d0, 3anpoc, ne0béM, ¢b12080p, 6b16000K (Bo
8peMsL C6AIMOBCIEA UDYIN HEPE2OBOPbL O EbIBOOKE C HCEHUXA—NOKPBIBAN0, CYHOVK. ]I,
[Mlenoxmma KeroBekoro p-HA), oM, anvl, a1biM, 34102, 6bIKYH, 6bIKYNA, OMEECHE,
Hanaowt, paoa (Czoeopusutuce, paouni paoy: ¢ HCeHUXA 3aNPAULHEanl OJis He6eCmbl
uyby, KOpomeiiKy, ¢ HeseCmbl—00NI0 6 O0O0M JICeHUXd, NpuoaHoe, HOCMeNb. C.
Huxonsckoe Ap3aMaccKoro p-Ha), Cy/IéHbl, HACHIONbHOE, 6bl20GOPEHHbBIE 0CHbZU,
cmonosvte denven (Ilpuxoounu ceamame podumenu scenuxa. Ecau npuxoounu x
co2nacuio, cpaszy obcylucOan Cpoku c6aobobl, ¢ HCEHUXA PAOUTU CINOTOEbIE OEHb2H.
c. OnyumHo JIMBEEBCKOTO p-HA), HACHOAbHbIE OeHbZU, KI1AOHbIE OeHb2H,
K1a00uHble O0CeHbZU, pACMpPAmHbIE OeHbZU, HA npaeckoe (Ha npasckoe — 5mo
npues0 HCeHUX0BOU POOHU CO CEOUM GUHOM U 2ocmunyam k Heeecme. Cmapyxa

evi6ooum Hesecmy. Hesecma obnocum ecex promkoii 6una, eii Kiaoym Ha HOOHOCe
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Oenveu. JKenux omoaem omyy Heeecmuvr evikyn — 10—25 py6rei. pa. b.
Mypamknuo). «HanMeHOBaHUS AEMOHCTPUPYIOT MPUHATICKHOCTL K KYIBTYPHOMY
IIPOCTPAHCTBY PETHOHA, DTO OCOOBIM PEerHOHANBHBIN SI3EIKOBOM KOJI, 3aKIIOYarOTIIH
B cebe HaKOIUICHHYIO BEKaMH HYEJIOBEUECKYIO MY/POCTh, HCTOPUIO DTHOCA, €TI0
KYIBTYPY, Tpaguun, oopsyiery (Hukudoposa 2017. 91).

HurepecHo, uT0 0OYCIOBICHHAsI CyMMa JICHET, Kak IIPaBWIO, ITUIa Ha MOKYIIKY
YacTH IPHUJAHOTO, KOTOPYIO HEBecTa HE Morha 3apaboTaTh CBOWM  TPYIOM.
[Iprganoe W HONy4eHHBIE OT XKEHMXa JCHBIH BCErjla SIBISUIICH COOCTBEHHOCTEHIO
MoONOmoM  keHBL. IlosToMy B HIKETOpPOJCKHX TOBOpax  3ahMKCHPOBAHEI
HaMMECHOBAHWSI ~ MaTepHANbHOTO  COJICPKAHMS — MOJOJOH ¢ YTOUHSIOIIMM
KOMIIOHCHTOM: 6bIKYH 3d HEGecmy, 6bIKYn 3d 0e6Ky, a AclcTBHE, IIPH KOTOPOM
BHOCWJIMCH DTH JCHBIH, 0003HAYAIOCH COUCTAaHUEM 6bIKYRAMDL Hegecmy. 1 0BOPS O
BBIKYIIC 32 HEBECTY, THATICKTOHOCUTENN YacTO CMEIMBAIOT STOT JIIM30/] ¢BaAeOHOTO
JICUCTBUS ¢ BHIKYIIOM HEBECTHI M BHIKYIIOM MECTa, KOTOPHIE NIPOMCXOMAT B IEPBHIH
JIeHb CBALOBI. BBIKYI HEBECTH CIIEIOBAT TIOCHIE BEHIKYIIA KyCTa (Kpdcomst), a 3aTeM
yKe KCHUX BBIKYIIAT MECTO. Bxooun Opyscka, 6 pyKax 0epicail HOCO8OT MIAMOK,
HOUUHAL OH HeGecmy 6blKYynamb, Npooasail Hegecmy MAaOwuil bpam, 6vLIo emy
yemslpe 2004, HAHUHY KOCY ApPOOABAN, OeHb2U eMy Oal OPYINCKA 30 KOCY, MaK
svixynarom neeecmy. ¢. Vparmkuno Bajckoro p-Ha .

[Tom BEIKyIIOM HEBeCTH HH(OPMAHTH IO/Pa3yMEBAIOT PHUTYAIbHBIH BBIKYII
KycTa (Kpdcomut), ¥ B 5TOM CIIydae KOJTHIECTBO SIIH30/I0B, CBA3AHHBIX C BBIKYIIOM,
COKpaIaeTcs 10 ABYX M MX MOCIEA0BaTEILHOCTh TAKOBa: cHavYala BEIKYII KPacoTHL,
3ateM — Mecta: [lokyn mpoucxooum, Kax oceHux u Opyacko npuedym. Omey
Hegecmbl CHpauLUeaem, Mo, 6am Heeecny uiu mecmo. OHu omeeuaom: u Hegecmy,
u mecmo. ¢. baxapeBka CedeHOBCKOTO P-Ha. BLIKYII MecTa ClIeoBal 3a BBIKYIIOM
HEBECTHI, W XEHHUX JODKEH OBUI KYIHTH MECTO 3a CTOJNOM Jisl cebs M cBoei
Oyaymel XeHBL: /[pyowcka 2060pum, MoJ, oaeatime HaM HeGecmy, a HOOPYICKU 6

omeem: ewikynume mecmo. Hado eeikyname mecmo psdom ¢ Hesecmoil. Bom



Names of Wedding Ransoms for the Bride in the Nizhny Novgorod Dialects 181

Opyascka daem UM OeHez, K020a 06a pybiia, Ko20a CKOIbKO, 6ce, 8bIKynuIu Mecmo (JI.
Muruno Bauckoro p-Ha).

JIts crenuaibHOTO YMHA, IPOJAIOINIEro HEBECTY, B HIDKETOPOJCKHX TOBOpax
HMEIOTC HANMEHOBAHHS MPOOAGeH, MOpzaui, MOsaApKa, CeCMponpoddsuuyda,
cecmponpodaseu(Kozoa cecmponpodasey — smo mraduwii 6pam, xozda cecmpa,
K020a NOOPYHCKA NPOCAM OeHb2U 30 KANCOI Y20 6 OOMe U 30 HeGeCmY, MO HCeHUX
KIaN, CKOMBKO y Hezo 6Guviro. c.Aspanuno Ilouunxoeckozo p-na), Kyneu, 4eanoku
(Henoku — Oemuwxu npooarom Hegecmy, 6 pyKax ¥ HUX MYMOGKU ¢ KPACHbIMU
MPAROYKAMU, OeHb2U RPOCUTU 3a Kaxcoyrw mpanouxy. NT. Ileppoe Masg Bopckoro p-
Ha). Yamme KOHKpPETHBIE POJCTBCHHHKH HEBECTHl BHIIOMHSUIA ONPEICICHHBIC
oOpsyioBbIe (BVHKITMH, YTO HOCTYKWIO NPHIUHOM Iepexojia THX JHI[ B TPYIIY
CIICTIHATBHEIX CB&IeOHBIX IIepCOHaKEH MPH COXpPaHEHUH TEPMHUHOIOTHH POJICTBA —

6paT. CioBo 6pam BEITIOJHACT ABC HOMHWHATHUBHEBIC CI)YHKL[I/II/I, COBMCIIICHHLIC B

ONTHOM JeKceMe: KaKk TepMHH pOJICTBA W CBaJCOHBIM UWH, MPOAAIONTHH cecTpy
HeBecTy. Ponbh Opata — pOJACTBCHHWKAa HEBECTH, IIPEJCTABHUTENA KIaHA W
CBaIcOHOTO TepcoHaxa — MPOoJaBIla MOIOJoH — dparMeHTapHa, HO 3HaumMa. B
OCHOBHOM OH (UTYPHPYET B OIpPEACICHHOM OOpSAOBOM SIH30Je — IIpojaxka
HEBECTHI, MecTa OKOJIO Hee. Ha MecTe, KOTOpoe MOMXKEH 3aHSATH XECHUX, CHIHUT
pomHOit OpaT HEBecTH, V HETO B pPYKax CKOBOPOJHMK W CTakaH ¢ Bomo# (c.
Hlumaneeo lloumHkoBckoTro p-HA). MaeT Topr 3a HeBecTy, JApyXKa M KEHUX
TpeIaTratoT ICHBTH.

Hexotoprie ncenenoBarenu oOBSICHAIOT POIh OpaTa B 00psjie SKOHOMUISCKIMHI
B3aWMOOTHONICHISIMA B CEMLE, Belb HEBEeCTa ¢ TPWIAHBEIM VHOCHT YacTh
o0ImeceMeHOTO COCTOSAHMS, a OpaT — HACTISMHUK U OYAyIHil XO34MH — B 5TOM HE
saunrepecoan (KommakoBa 1965, 269-270). Orcrona — aHTarOHUCTHYECKAS
mo3uIus OpaTta B oOpsiie MPOAaKU-KYIDIH HEBECTH IO OTHOMICHMIO K POy JKCHUXA,
cTpeMsIerocs 3adparh U3 CeMbH JIEBYITKY, TOPT 3a HEBECTY, KOTOPHIM BOCXOANUT K

apxXanicCKM TpaauIusM.
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C TedeHMEM BpEMEHH pPOIb IUIATHI 3a HEBECTYy W3MeHsIach. Ha cmeny
«MaTepHanbHOTO» BO3MEINEHMSI CEMbe HEBECTHI 3a IOTEPIO PaCOTHHITH IIPUITIEI
0oOMEH OJeXIOH, JCHbraMH, XJIeO0M MEXIY CEMBSIMH, BCTYIAIOIMHAMH B
poactBeHHyIo cBs3b. H.M. KocromapoB cumraer, 4ro oObMail IIaTUTH BBHIKYI 3a
HepecTy Obll oOsparenbHbiM B XVI u XVII BB., a noszanee ucues (Kocromapos.
1860. 39). O pacxonax Ha cBaJR0Y CTaIM JIOTOBApUBATLCS B CBOOOMHOU dopme B
pasHoe BpeMsI IIpecBaieOHOTO Iepro/ia. BaXHBIM 00CTOATEILCTBOM SIBISIETCS TO,
YTO JICHBTW IIUIM HE CTOIBKO POJMTENSIM HEBECTHI, CKOIBKO Ha caMy HEBECTY, Ha
cBa/IcOHBIE TIOAAPKH M PacXo/Ipl Ha Ipa3fAHuK. VIMEHHO OSTOMY ClIeyeT OTIdarh
BBIKYII 32 HEBECTY B TPAJUIMOHHOM PYCCKOM OGpsUIE OT pacHpOCTPaHEHHOTO Y
HaposioB CpemHeit A3mm KanbIMa, KOTODBI OBIT IUIaTOM 3a HEBECTY MMEHHO €¢
POJUTEILSIM.

B HmxeropoJckmx ropopax OTMEUCHH M (POHEMAaTHICCKHE BapHaHTHI CJIOBA
Kanplm— aasl, aA0M, aisim sl 0003HaUEHMs IUIaThl 3a HEBECTY: «3a HEBECTY
Jeabrn mnatunu—anom. Illap.,m» (JCHO 2013. 29). Tlo muenuio M.Qacmepa,
HAMMEHOBAHHE KaJIbIM TIPHITLIO B PYCCKHH S3BIK 3 TIOPKCKOTO: «KaNbIM "BBIKYII 32
HEBECTY V TaTap”, KaJblH — TO e, KasaHck., opeHd. (Jlams). 3 Tar., To6. kalyn — To
*&e, KUPT., aJT., TelL., mop., 1eb. kalyn, garat. kalim (Pamios 2, 242, 244; 248, 249);
cM. [IpeoGp. I, 288» (Dacmep 1971.). Ha mpoTsbkeHUM JUIMTEIBLHOIO BPEMEHHU
HOCHUTEJN HIDKETOPOJCKAX TOBOPOB KOHTAKTHPYIOT € IIPEACTABHTEISIMH HMHEIX
KyIBTYp. DTOMYy CHOCOOCTBYET reorpaduiueckoe monoxeHne Hinkeropoackoit
obnacru, koropas rpanuaur ¢ Pecrybnukamu — Mopaosusi, Mapuit Do, Uysarmust.
[TpoHMKHOBEHNE WHOSIBLITHBIX 3aMMCTBOBAHMIT B HIKETOPOJICKHE TOBOPHI SIBISIETCS
pe3yILTaTOM JUIUTEJILHOTO COTPYAHHYECTBA KOHTAKTUPOBABIMX HAPOJIOB H
IPUBOAAT K OOOTAIllCHWIO JIEKCHKH JuaiekTa. [lodToMy B HIDKETOPOACKOH
0oOpsyIoBOH  NeKcWKe (HUKCHUPYIOTCST HE TONBKO TIOPKCKHE, HO M IOJIBCKHE,

q)paHHYSCKI/Ie, roJiTagJAcKue, TYPCIKNC 3aUMCTBOBAaH .
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OTriraronbHEIE WIMEHA CYINECTBUTCIBHBIC KIAOKA, 3A0AmoK, 3aK1ad, 347102,
6K11A0, 3anpoc, NOOLEM, 6bl2060D, 6bIBOOOK, 3d102, 6LIKVH, GbIKYRA, OMEeche,
Hanaowl, psod, cyiénbl CBUJICTEIBCTBYIOT O TOM, UTO JUIS HANMEHOBAHUI BEIKYIIA 3a
HEBECTY B HIKCTOPOJACKOM CBagpde BaXHBIMHU, CHMBOJIMICCKH 3HATAMBIMA
SBISUIACH Takue OOpSUIOBHIC JACUCTBUS, Kak KIACHIb, 6bI20GAPUEAMD, Odmb,
Cyaumn, GbIKynUmMbL W Jp., HEIOCPEACTBCHHO YUYACTBYIOMHE B (POpPMHUPOBAHUA
CEMAHTUKA OOpSIOBOM JIEKCUKH, IOCKOJNBKY OONBINas Tpymia HanMEHOBaHWU
BBLIKYIIa HEBECTHl MOTHBAPOBaHA HMCHHO OOPSIOBEIME JICHCTBUSAML.

JlexceMa 6b12060p MOTHBHUPOBAHA TIIATOJIOM 6bI20GAPHEAMb B 3HATCHUHU «CBA/I.
Bectn meperoBopHl ¢ ceMbél JkeHMXa O BHIKYIE 3a HEBECTY ( IOJ BEIKYIOM
MOHUMAITH JeHLIH, MHOT/IA BEIH, IPOAYKTHL, BUHO). Hesecme evicogapusaiit MHO20
nooapxos. Bvizosapusanu Hesecme utyby: eblHUMALIA cmapyxa eii uyby u3z cyHoyKa.
C ocenuxa evrzosapueany. A Howe écé ¢ neeecmsl. ByT., 10, Brikce., 10; JI.-KoHCT., 3;
JIpick., ¢-B; Hag,, 3,11.,» (JICHO 2014. 157). CaoBapHas AchUHATIN JEKCHISCKON
CAVHUITEL  6bI2060p OTIWIAeTCS ONUCATENBHBIM  XapakTepoM W  IepefaéT
STHOKYILTYPHYIO MH(QOPMAITHIO: «CBAJI. BEIKYI 3a HEBeCTY. Pawnbute-mo 3a Hegecmy
dasaii decams pybreii evizosopy. Bockp., ¢-3,11;, Kp.-bak» (JICHO 2014. 157).
HanmvmenoBanme wradka BerpedaeMm y Jlama OH cooOImaer, 9TO0 B BOCTOYHBIX
TyOepHUAX KI4JKOM HA3HIBAIOT ‘POJI KalbIMa, OTKYIIA 32 HEBECTY, VCIOBHEIE OeHbeU
OT XKEHUXa Ha npudaroe U Ha cBaaL0y” (Jlame 2002. 116).

OOOpOTH ¢ KOMIOHEHTOM «CTOJI» YacTO WCIONB3VIOTCS I OO03HAUCHUA
BBIKYIIOB, TIOCKOTBKY JICHBIW IIUIM Ha CBaJicOHOE MIUPINECTBO, HA VTOICHHE. Hd
CMON, HACMOIbLHOE, CHON08ble OCHL2H, HACIONbHBIE OEHLIU, 6bIZOGAPUEAMND
cmon. OJHAKO B HIDKCTOPOJICKUX TOBOpaX OTMEUCHO HANMCHOBAHWE CHMO TS
0003HAYCHNA BHIKYIIA 38 HEBECTY B BHJC NPEIMETOB: Bo 6pems c6amoscmea 6enich
nepe206opvl 0 NPUOAHOM, O 6peMeHlU c8advbwl, ¢ dceHuxa mpebyiom cmonr. Tax
Hazvieanu nepuny u utyoy nesecme. J. IllaBa Kcrosckoro p-na. (Kopemosa 2016.

144).
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3akmiouenne

Hanmenopauus, 0003HAYAIOIIIC BBIKYTI HEBECTEL, TIO/TBEPTafOTCA
CEeMaHTHYECKOM TpaHchOpMAIMd B CBSI3M € YTPaToM caMOTO SIBICHUSA MPOJAXKA
HeBecThl. OjiHakO B IeJoM sl cBajieOHoro obpsiyia Huxkeropojackoit obnactu
XapakTepHa VCTONYMBOCThL STama KYIUTH-IPOJaXW. DBBEIKYIE Kak  SBICHHE
cBaIcOHON peaNbHOCTH COXPAHSIOT CBOIO aKTYalbHOCTH W B HACTOAINEE BpEMs,
U3MEHSICh B pe3yibTaTe HOBOBBEACHWIT: Tpojaxa TOPTa, BHIKW, JOXKKH, TYhiIn
HEBECTHI W Jp., TOATBEpXaas, TakuM oOpasoM, Tesuc o0 ycToHdImBOCTH
TpaJUIMOHHOM HapOAHOM KYIBTYpHL Jlekcuka ToBopa SIBISCTCS MPOAYKTOM M B TO
e BpeMs HHCTPYMEHTOM KYJIBTYPHL. PaccMOTpeHHBIE HAMMEHOBAHHS BEIKYIIOB
HEBECTH MMEIOT CIICIUATbHOS OOPSIOBOC 3HAUCHWE, CBSI3aHHOE C OOPSAOBHIMHA
JieHcTBUSAME, OOPSTOBEIMEU IIPEIMETaMH, W OTPaXaloT S3HIKOBYVIO KapTHHY MHUpa
HOCHTeNeH TOBOpa, WX B3I Ha cBaab0y Kak oOpsyl, WX BochpuaTue Opaxa. Kpome
TOTO, Ha3BaHWA TPAHCIUPYIOT W JIPEBHEHINYIO MU(POIOTHICCKYIO KapTHHY MHUpA.
[TosTomMy MaTepwalIbl JMATCKTHOTO $3BIKA SIBIISIOTCA TICHHBEIM HMCTOYHHKOM
MOTIOTHEHUS TyXOBHOM KYJIBTYPEL, & STHOIMHIBHCTUYECKUC UCCICIOBAHUS OOPSIOB
HEOOXOMUMEBI IS peITleHns BaxHelmel 3a1aum — COXpaHSHWS TpPaJWIIAOHHON
HApOJHOU AyXOBHOM KyIbTypHL. CreruduiecknM $HparMeHTOM S3BIKOBOM KapTHHEI
MHpa, OTPaXaloNUM He TOJBKO STHOTpadmueckue (MCTOPHS, TPaJuIMH), HO H
MCHTaTBHEIE OCOOCHHOCTH STHOCA, SABISETCS OOJNBIMas TPYMIa JUaTeKTHBIX

O6p$LZ[OBI>IX HaHMCHOBaHHUH B HUKCTOPOACKNX I'OBOpax.
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